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На общем собрании выживших ветеранов Филадельфийской бригады (Вторая бригада, Вторая дивизия, Второй корпус, Потомакская армия), состоявшемся в вышеуказанном месте во вторник вечером, 7 сентября 1909 года, были зачитаны письма от ген. Александра С. Уэбба, командовавшего Филадельфийской бригадой в битве при Геттисберге 1, 2 и 3 июля 1863 года, с просьбой к Бригадной ассоциации обратить внимание на самые поразительные искажения фактов, допущенные первым лейтенантом Франком Аретасом Хаскеллом из 6-го Висконсинского пехотного полка в документе, который, как утверждается, был написан им 16 июля 1863 года, спустя две недели после завершения битвы при Геттисберге, и адресован его брату, напечатавшему его для частного распространения примерно пятнадцать лет спустя.

К письмам ген. Уэбба прилагался том объемом 94 страницы, содержащий самые нелепые утверждения о действиях Филадельфийской бригады в битве при Геттисберге, что после их прочтения привело к единогласному принятию следующей преамбулы и резолюции:


«ПОСКОЛЬКУ в „Повествовании о битве при Геттисберге“, принадлежащем перу лейтенанта Франка А. Хаскелла, первого лейтенанта 6-го Висконсинского пехотного полка и адъютанта в штабе ген. Джона Гиббона, которое, как утверждается, было написано спустя несколько дней после битвы, перепечатано в 1898 году как часть истории выпуска 1854 года Дартмутского колледжа и вновь издано в 1908 году под эгидой Массачусетской командерии Военного ордена Лояльного легиона Соединенных Штатов, Филадельфийская бригада была безрассудно, бессовестно и вопиюще искажена в представлении; поэтому, с целью исправления этих преднамеренных искажений фактов,

ПОСТАНОВЛЕНО: Назначить комитет в составе офицеров Филадельфийской бригады ассоциации вместе с двумя товарищами от каждого из четырех полков бригады для тщательного рассмотрения этого вопроса и, если комитет сочтет это целесообразным, для публичного выражения своего протеста против злонамеренных утверждений, „перепечатанных в 1898 году как часть истории выпуска 1854 года Дартмутского колледжа“ и вновь изданных Лояльным легионом Массачусетса в 1908 году с такой степенью безрассудства и пренебрежения к истине, которая не имеет себе равных ни в одной публикации, касающейся Гражданской войны; утверждений столь лживых и недоброжелательных, что они совершенно недостойны выпуска Дартмутского колледжа или командерии Военного ордена Лояльного легиона Соединенных Штатов; имени капитана Дэниела Холла из штаба генерала Ховарда, подготовившего этот рассказ к публикации, или „Чарльза Ханта, капитана добровольцев США, Комитета по публикации“».


Комитет, назначенный в соответствии с этой резолюцией, состоит из следующих товарищей: Уильям Г. Мейсон, командир; Джон Квинтон, вице-командир; Чарльз У. Девитт, квартирмейстер; Джон В. Фрейзер, адъютант; Джон Э. Рейли, Уильям С. Стоктон, Джозеф МакКэрролл и Джеймс Томпсон — попечители, а также Эдвард Томпсон и Джеймс Даффи (от 69-го); Джон В. Дампман и Эдвард П. Макмахон (от 71-го); Джон Рид и Томас Дж. Лонгакр (от 72-го); Уильям Х. Найлер и Томас Томпсон (от 106-го полка пенсильванских добровольцев).

Изучение Филадельфийской бригадой ассоциацией документов, касающихся «Повествования», написанного лейтенантом Хаскеллом, выявляет следующие факты:

Первое — что лейтенант Хаскелл поступил на службу в июле 1861 года в качестве первого лейтенанта 6-го Висконсинского пехотного полка, а в июне 1862 года стал адъютантом в штабе бригадного генерала Джона Гиббона и исполнял эти обязанности в момент написания своего «Повествования» о битве при Геттисберге. 9 февраля 1864 года Хаскелл получил звание полковника 36-го Висконсинского полка, который по его просьбе был придан Первой бригаде, Второй дивизии, Второму корпусу Потомакской армии. Дивизией командовал ген. Гиббон, корпусом командовал ген. Хэнкок. Во время наступления дивизии Гиббона в битве при Колд-Харборе против сильно укрепленной позиции полковник Генри МакКин, командовавший Первой бригадой, был убит. Полковник Хаскелл принял командование, и он также пал смертельно раненный под сильным артиллерийским и ружейным огнем, против которого наступала его бригада. Таким образом, послужной список Хаскелла как солдата Гражданской войны является завидным; но как писатель, описывавший события войны, он был нелеп, безрассуден и ненадежен.

Второе — рукопись, якобы подготовленная лейтенантом Хаскеллом, как он сам заявляет, «в штаб-квартире Второго армейского корпуса (D’Armee), Потомакская армия, близ Харперс-Ферри, 16 июля 1863 года», была отправлена его брату, который напечатал ее примерно пятнадцать лет спустя в виде 72-страничного брошюрного издания для частного распространения.

Третье — книга была перепечатана в 1898 году как часть «Истории выпуска 1854 года Дартмутского колледжа» в память о полковнике Хаскелле, но с определенными купюрами, которые сурово бросали тень на Одиннадцатый корпус, ген. Сиклза и президента Линкольна; эти купюры объясняются в сноске капитаном Дэниелом Холлом, однокурсником Хаскелла, который являлся адъютантом в штабе ген. О. О. Говарда и подготовил рассказ Хаскелла к переизданию.

Четвертое — брошюра, опубликованная в 1878 году семьей Хаскелла для частного распространения, содержала 72 страницы; дорогое издание, выпущенное в 1908 году под эгидой Массачусетской командерии Военного ордена Лояльного легиона Соединенных Штатов, подготовленное капитаном Дэниелом Холлом, адъютантом в штабе ген. Говарда, командира Одиннадцатого корпуса, с официальным одобрением «Чарльза Ханта, капитана добровольцев США, Комитета по публикации», представляет собой книгу объемом 94 страницы и, следовательно, по всей видимости, содержит значительно больше материала, чем было первоначально опубликовано семьей Хаскелла в 1878 году.

Обвинение в трусости в адрес Филадельфийской бригады, которое, как утверждается, было выдвинуто лейтенантом Хаскеллом, напечатано на страницах 60, 61 и 62 тома, изданного Массачусетским Лояльным легионом, и звучит частично следующим образом:

«Не сумев отыскать своего генерала, я бросил поиски как бесполезные — я был убежден, что генерала Гиббона не может быть на поле боя; я оставил его верхом; теперь я легко нашел бы его, останься он в том же положении, но теперь, кроме меня, возле сражающихся линий не было ни одного конного офицера — и я ехал к правому флангу Второй дивизии с намерением остановиться там как на наиболее подходящей позиции для наблюдения за дальнейшим ходом битвы, чтобы затем быть готовым по собственному усмотрению принять участие везде и тогда, когда представится случай. Схватка была колоссальной, но на всей нашей линии я не видел никаких колебаний. Размышляя о том, как долго мятежные ряды, сколь бы глубокими они ни были, смогут выдерживать наши залпы из-за укрытия, я приблизился к месту своего назначения, как вдруг — о небеса! не сошел ли я с ума? — большая часть бригады Уэбба — о Боже, это было правдой — там, у группы деревьев и углов каменной стены, выходила из-за укрытия укреплений и без приказов или причин, без единой поднятой руки, чтобы остановить их, отступала назад охваченной страхом неупорядоченной толпой. Судьба Геттисберга висела на одной паутине. Великая, величественная страсть охватила меня в тот же миг; не та, что подавляет и сбивает с толку, а та, что бледнит лицо и возвышает каждое чувство и способность. Свой меч, который в каждой битве всегда висел без дела у моего бока и был лишь знаком звания, я вытащил, яркий и сверкающий, — символ командования. Разве это не был подходящий момент и те беглецы не те люди, на которых стоило испытать закалку солингеновской стали? Все правила и приличия были забыты, все соображения о личности, опасности и безопасности презрены; ибо, когда я встретил прилив этих кроликов, проклятые красные флаги мятежа начали множиться и развеваться вдоль стены, которую они только что оставили, и один из них уже реял над орудиями погибшего Кушинга. Я приказал этим людям „стоять“ и „вернуться лицом назад“, и „огонь“, и они услышали мой голос, уловили мой смысл и подчинились моим приказам. По некоторым непатриотическим спинам тех, кто не отличался быстротой соображения, плашмя опустилась моя сабля, и нелегко; и от ее прикосновения к ним вернулась любовь к родине, и, бросив на меня взгляд, такой, словно я был ангелом истребления, каковым я вполне мог для них стать, они снова повернулись лицом к врагу. Генерал Уэбб вскоре прибыл мне на помощь. Он был пешком, но действовал энергично и сделал всё, что мог сделать человек, чтобы исправить прорыв или предотвратить его бедствие».


Полковники О’Кейн и Тшуди из 69-го полка пали в бою; Бакстер из 72-го был ранен и вынесен с поля боя; Морхед и его 106-й полк были направлены Гиббоном на поддержку корпуса Говарда, чем существенно ослабили бригаду; полковник Р. Пенн Смит из 71-го полка и подполковник Тео. Хессер из 72-го находились со своими подразделениями, которые они никогда не покидали, воодушевляя своих людей на еще большие подвиги героизма; Уэбб до сих пор жив и в дополнительном документе к этому Ответу подробно изложит, где находились командир бригады и его адъютант и что они делали.

Хотя Хаскелл уже давно умер — он пал в бою при Колд-Харборе в 1864 году, и говорить о мертвых сурово кажется жестоким, — долг перед живыми и перед павшими с честью героями Филадельфийской бригады принуждает дать ответ. Ненадежность лейтенанта Хаскелла как автора военно-исторических трудов равнялась лишь эготизму этого юного лейтенанта. Вот так этот безрассудный первый лейтенант писал о генерале Говарде и генерале Даблдее, и вот так он клеветал на храбрых людей Одиннадцатого корпуса:

«Две дивизии Одиннадцатого корпуса под командованием генералов Шурца и Барлоу, оказав лишь слабое сопротивление наступающему врагу, вскоре начали отступать. Отступая дезорганизованными массами, они бежали в город, преследуемые по пятам, и в переулках, в сараях, во дворах и подвалах, бросая оружие, пытались прятаться, как кролики, и сотнями сдавались в плен без сопротивления».

«Я полагаю, что наши потери за первый день превысили пять тысяч человек, значительную часть которых составили пленные. Таков обычно род потерь, несенных Одиннадцатым корпусом» (Повествование Хаскелла, страница 6).


Фактические потери Одиннадцатого корпуса составили 153 офицера и 2 138 рядовых убитыми и ранеными, а также 62 офицера и 1 448 рядовых пленными и пропавшими без вести, что в общей сложности составило 3 801 человека и свидетельствует о том, что по меньшей мере 2 291 храбрый воин Одиннадцатого корпуса не «прятался, как кролики», а пал подобно героям лицом к лицу с врагом.

И вот что он писал о генерале Даблдее касательно его действий во время атаки Пикетта во второй половине дня третьего дня:

«Даблдей на левом фланге находился слишком далеко и действовал слишком медленно. В другом случае я умолял его отправить свои праздные полки на поддержку другой линии, сражавшейся с силами, превосходящими ее втрое, но „Старый герой Самтера“ ответил отказом» (Повествование Хаскелла, страница 62).


Если бы Хаскелл или любой другой первый лейтенант осмелился проявить такую дерзость, чтобы отдавать распоряжения генерал-майору — к тому же выпускнику Вест-Пойнта, выдающемуся военачальнику Мексиканской войны, назначенному командовать Первым корпусом после гибели генерала Рейнольдса, — разве не более чем вероятно, более того, разве не кажется очевидным, что такого самонадеянного лейтенанта отправили бы обратно в его часть под конвоем, если не предали бы гауптвахте?

И разве капитан Дэниел Холл, адъютант в штабе генерала Говарда, подготовивший «Повествование» Хаскелла к переизданию, и Военный орден Лояльного легиона, Массачусетская командерия, опубликовавшая «Повествование» Хаскелла, не стали соучастниками хаскелловской клеветы на генералов Говарда и Даблдея, а также на храбрых людей доблестного Одиннадцатого корпуса и Филадельфийской бригады?

Эготизм и безрассудство Хаскелла очевидны практически на каждой странице его книги. На странице 39 он говорит:

«Я слышал, как генерал Мид выражал недовольство генералом Гири за предпринятую им атаку. Я слышал, как генерал Мид говорил, что он отправил приказ остановить бой, но я полагаю, что этот приказ был передан Гири лишь после отражения противника». Разве не очевидно, что если бы такой приказ был отправлен и выполнен, противник не был бы отброшен? Зафиксировано ли где-либо в официальных документах, что генерал Мид отправлял такой приказ?


На странице 82 «Повествования» Хаскелла о битве при Геттисберге приводится следующее глупое утверждение:

«Около шести часов вечера третьего июля, завершив свои обязанности на поле боя, я покинул его, чтобы отправиться к генералу (имея в виду Гиббона). Мой храбрый конь Дик — бедняга! его хорошее поведение в бою тем днем было отмечено бригадным командиром — представлял собой удручающее зрелище. Он был буквально с ног до головы покрыт кровью. Неоднократно раненный, его правое бедро было чудовищно распорото осколком снаряда, а три пули застряли глубоко в его теле; из ран сочилась кровь, стекая по его бокам и ногам, и вместе с потом образовала кровавую пену. Дику принадлежит честь первым подняться на тот штормовой гребень перед лицом врага, находившегося менее чем в сорока ярдах, чьи пули поразили его, и быть единственным конем там в самый разгар той битвы».


Хаскелл с тем же успехом и с тем же эготизмом мог написать: «Дику и его всаднику принадлежит честь встречи и отражения дивизии Пикетта», — и кто может сказать, что это не удостоилось бы столь же щедрого внимания со стороны Массачусетского Лояльного легиона и Исторической комиссии Висконсина, какое было уделено всей прочей чепухе, написанной им о битве при Геттисберге.

О виргинцах Пикетта говорили, что, будучи приучены обращаться с ружьем или винтовкой с малых лет, любой из них мог убить сойку на расстоянии 150 ярдов, однако ни один из 4 000 ветеранов дивизии Пикетта не смог убить ни того коня, ни того первого лейтенанта, хотя они были единственным конем и человеком на виду, находились менее чем в сорока ярдах и красовались между корпусом Хэнкока из состава армий Союза и корпусом Лонгстрита из состава армии Конфедерации.

О ветераны дивизии Пикетта, вы, которые убили или ранили 491 бойца из числа наших товарищей по Филадельфийской бригаде с того момента, как вы начали одну из самых отчаянных атак, когда-либо зафиксированных в истории войн, стартовав от Семинарского хребта, в одной миле от Кровавого угла, и дойдя до той критической точки, где бесстрашный Армистед пал смертельно раненым внутри позиций Филадельфийской бригаде. Вы, учинившие такую бойню в НАШИХ РЯДАХ НА ДАЛЬНЕЙ ДИСТАНЦИИ, не смогли убить первого лейтенанта Франка Аретаса Хаскелла или его коня, хотя они находились менее чем в сорока ярдах от вашей стрелковой цепи, и он был «единственным одиноким всадником между Второй дивизией корпуса Хэнкока и дивизией Пикетта корпуса Лонгстрита». И Военный орден Лояльного легиона Массачусетской командерии и Историческая комиссия Висконсина еще в 1908 году в дорогостоящих публикациях подтверждают «Повествование» Хаскелла о его безумной поездке в стиле «Буффало Билла» между позициями Союза и Конфедерации и описывают ваше мастерство стрелков на фоне коня и офицера в качестве заманчивой мишени менее чем в сорока ярдах, бросающей вызов пулям лучших стрелков армий Конфедерации.

Найдется ли хоть один ветеран Гражданской войны или хотя бы здравомыслящий человек в Соединенных Штатах, который верит в эту часть Повествования Хаскелла о том, как «он скакал между позициями единственным одиноким всадником, находясь менее чем в сорока ярдах от врага»? Неужели капитаны Дэниел Холл и Чарльз Хант, Массачусетский Лояльный легион и Историческая комиссия Висконсина, одобряющие это своими подписями, действительно верят в такое?

Именно в третий день «Дик» был напичкан достаточным количеством свинца Конфедерации, чтобы дать Хаскеллу основания сформировать роту для добычи свинца из мертвого тела «Дика». Его конь «Билли» во второй день был накачан свинцом точно так же, о чем свидетельствует это нелепое утверждение на странице 37:

«А мой конь едва может двигаться. В чем же причина? Я знаю, что сегодня его задели две их пули, но без серьезных ранений или хромоты, о которых стоило бы говорить. Я сглупил и снова пришпорил коня. Бесполезно — он мог только идти шагом. Я спешился; вести его в поводьях я не мог. И вот, выйдя из себя, я доехал на нем до штаб-квартиры, куда наконец и добрался. При свете фонаря я обнаружил, в чем дело с „Билли“. Пуля вошла ему в грудь как раз перед моей левой ногой, когда я был в седле, кровь текла по всему его боку и ноге, а воздух из легких выходил через пулевое отверстие. Я скакал на нем во втором сражении при Булл-Ране, в первом и втором сражениях при Фредериксберге, а также при Энтитеме после того, как храбрый „Джо“ был убит, но я больше никогда не сяду на него верхом. Сражения „Билли“ окончены».


Лишь один пример из множества свидетельств колоссального тщеславия Хаскелла. В нем рассказывается о том, как генерал Мид передал командование Потомакской армией юному первому лейтенанту пехоты — Франку Аретасу Хаскеллу. Это можно найти на страницах 69 и 70 «Повествования» Хаскелла. Битва завершилась, и наполеон Геттисберга, похлопывая себя по плечу, закладывал в уме данные для публикации в своем «Повествовании», и так сеял Павел, а Аполлосы из Массачусетса и Висконсина поливали.

«О, если бы небеса позволили генералам Хэнкоку и Гиббону постоять там, где стоял я, и взглянуть на это поле. Но оба они тяжело ранены и вынесены с поля боя. Один человек всё же пришел, и им оказался не кто иной, как генерал-майор Мид, который подъехал в сопровождении лишь своего сына — не слишком большой эскорт для командующего такой армией. Приблизившись ко мне, он спросил: „Как здесь идут дела?“ Я ответил: „Полагаю, генерал, армия отбита“. С оттенком неверия он переспросил: „Что! АТАКА ПОЛНОСТЬЮ ОТБИТА?“ Я ответил: „Да, сэр“. И тогда его правая рука дернулась так, будто он хотел сорвать шляпу и помахать ею, но вместо этого он взмахнул рукой и произнес: „Ура!“. Он спросил, где находятся Хэнкок и Гиббон, но прежде чем я успел ответить, что не знаю, он продолжил: „Неважно, я отдам приказы ВАМ, и ВЫ проследите за их выполнением“. Затем он отдал распоряжение переформировать войска как можно скорее и удерживать их позиции, так как враг может оказаться достаточно безумен, чтобы атаковать снова, добавив: „ЕСЛИ ВРАГ ПЕРЕЙДЕТ В АТАКУ, АТАКУЙТЕ ЕГО ВО ФЛАНГИ И СМЕТИТЕ С ПОЛЯ БОЯ — вам понятно?“ После этого генерал, довольный человек, ускакал в направлении своей штаб-квартиры».


Конечно, генерал Мид ускакал обратно в свою штаб-квартиру довольным человеком. Разве он только что не получил от первого лейтенанта Хаскелла информацию о том, что враг был «полностью отбит»? И разве Мид не отдал приказ этому веллингтону Ватерлоо Ли смести противника с поля боя, если тот окажется достаточно безумен, чтобы возобновить атаку, ударив по его флангам? Приказ генерала Мида Хаскеллу был настолько сдержанно комичен, что оставлял нас в сомнении: то ли первый лейтенант со своим конем должны были в одиночку атаковать фланги противника, то ли лейтенант-наполеон-веллингтон Хаскелл должен был приказать Первому, Одиннадцатому и Двенадцатому корпусам атаковать его левый фланг, а Третьему, Пятому и Шестому корпусам — его правый фланг, в то время как Хаскелл и Дик сметали бы его центр с поля боя.

И это то самое «повествование», публикацию которого Лояльный легион и Историческая комиссия считают за честь. Если целью было доказать, что они столь же тщеславны, как и Хаскелл, то разве этот факт не был полностью подтвержден их изданными книгами? Зараженные вирусом хаскелловского тщеславия и яда, буффонада Хаскелла была передана Военным орденом Лояльного легиона и Исторической комиссией великого штата своим восхищенным друзьям и широкой публике. Подобно Хаскеллу, «великая, величественная страсть охватила их, которая, казалось, возвысила каждое чувство и способность — когда, о небеса! их чувства помутились», и «Повествование о битве при Геттисберге» Франка Аретаса Хаскелла, первого лейтенанта 6-го Висконсинского пехотного полка, было «опубликовано под эгидой Командерии штата Массачусетс Военного ордена Лояльного легиона Соединенных Штатов и Исторической комиссии Висконсина».

Генерал Рой Стоун из Пенсильвании командовал Второй бригадой Третьей дивизии Первого корпуса в Геттисберге. Получив тяжелые ранения, он был вынесен с поля боя, и полковник Лангхорн Вистер из Филадельфии, командовавший 150-м Пенсильванским полком, принял командование бригадой, а подполковник принял командование полком и вскоре после этого был ранен в ногу, оставаясь в строю до тех пор, пока его правая рука не была раздроблена. Будучи перенесенным в соседний сарай, использовавшийся на время в качестве госпиталя, он остановил кровотечение с помощью жгута и завязал руку — на что ушло около тридцати минут, — после чего вернулся в свой полк и принял командование, удерживая занимаемую им линию до тех пор, пока нестерпимая боль и обморочное состояние от болевого шока и потери крови не заставили его оставить позиции. На следующий день его руку ампутировали по плечевой сустав.

За этот — пожалуй, беспрецедентный — пример героизма при Геттисберге подполковник 150-го Пенсильванского полка был удостоен Медали Почета Конгресса; он был повышен в звании за храбрость на поле боя, и вот что говорит о книге Хаскелла генерал Генри С. Хайдекопер из Филадельфии, член Пенсильванской командерии Лояльного легиона:

«В первом издании многое из того, что говорил Хаскелл, было утаено, и мы можем только сожалеть о том, что хоть что-то из этого стало достоянием общественности, ибо с исторической точки зрения этот рассказ неточен и вводит в заблуждение, а с этической точки зрения он непристоен, ядовит, скандален и тщеславен».


И это то самое «повествование», которое Военный орден Лояльного легиона Массачусетса и Историческая комиссия Висконсина недавно опубликовали в привлекательной и дорогой форме, обеспечив ему широчайшее распространение и не задумываясь о том, что тем самым они наносят непоправимый вред как живым, так и героическим мертвецам.

 

ФИЛАДЕЛЬФИЙСКАЯ БРИГАДА.

Полковник Чарльз Х. Бенес, бывший президент Национального банка Маркет-стрит, был типичным солдатом Гражданской войны; он являлся ведущим членом баптистской церкви в Филадельфии и был столь же набожным христианином, сколь и героическим солдатом-добровольцем. В 1876 году полковник Бенес опубликовал интересный труд под названием «История Филадельфийской бригады». Ни один человек не подходил для написания такой истории лучше него, поскольку он долгое время был адъютантом бригады и располагал всеми ее архивными документами. В своем предисловии к этой книге полковник Бенес говорит:

«Четыре полка бригады состояли главным образом из добровольцев из города Филадельфии и по этой причине вполне могли именоваться Филадельфийской бригадой. Она состояла из 69-го, 71-го, 72-го и 106-го полков пенсильванских добровольцев. С момента первого зачисления в списки и до демобилизации через это соединение прошли 350 полевых, штабных и ротных офицеров и более 6 000 унтер-офицеров и рядовых. Офицеры и солдаты этих полков по своему мужеству, выносливости и дисциплине ни в чем не уступали лучшим частям армии, а их солдатская выправка на марше и в бою внесла свой вклад в историю Потомакской армии».


Поскольку обвинение в трусости в адрес бригады, потерявшей 3 533 человека убитыми, ранеными, умершими от других причин и пропавшими без вести, выдвинутое под эгидой Дартмутского колледжа и Военного ордена Лояльного легиона Соединенных Штатов, Массачусетской командерии, является столь категоричным, столь непристойным, столь скандальным, столь грубым и столь абсолютно лживым, Филадельфийская бригада при формулировании ответа на эти злонамеренные и вопиющие посягательства на факты сочла целесообразным представить, сколь возможно кратко, выдержки из «Истории Филадельфийской бригады» полковника Бенеса о том, что́ старая бригада совершила с момента получения приказа о выступлении из Фалмута (шт. Виргиния) и до того дня, как она встретила и обратила вспять атаку дивизии Пикетта у «Кровавого угла» под Геттисбергом во второй половине дня 3 июля 1863 года.

 

БЕНЕС ПРОТИВ ХАСКЕЛЛА.

Эта «История Филадельфийской бригады» за авторством полковника Чарльза Х. Бенеса, в которой с абсолютной правдивостью задокументировано участие Филадельфийской бригады от Бллс-Блаффа до Аппоматтокса, была написана со спокойной рассудительностью и приверженностью фактам, свойственными человеку, который занимал одно из ведущих мест среди своих сограждан-пенсильванцев по части деловой честности, христианской праведности, а также американского достоинства и чести, и отличался высочайшей чувствительностью к вопросам чести; и вот что этот мужественный человек, товарищ и сослуживец, полковник Чарльз Х. Бенес, адъютант Филадельфийской бригады, запечатлел в своей истории касательно боя у Кровавого угла под Геттисбергом и марша из Фалмута, непосредственно предшествовавшего тому великому сражению:

«В воскресенье, 14 июня, нашей дивизии было приказано выступить в самый короткий срок. Около полуночи Вторая дивизия, последняя в армейских порядках, двинулась из Фалмута, заграждая дороги позади колонны. В полдень 15 июня соединение достигло Стаффорд-Корт-Хауса, где сделало двухчасовую остановку; затем, возобновив марш, оно расположилось на ночлег бивуаком в пяти милях от Дамфриса. День выдался очень жарким, дороги были забиты пылью, а 28-мильный марш оказался столь тягостным, что целый ряд солдат упал от солнечных ударов и истощения».

«Около двух часов ночи 16-го числа бригада выступила из Дамфриса, где мы останавливались на несколько часов. Продолжив марш через Вулф-Ран-Шолс и Оккокан-Крик, мы встали лагерем на ночь на прекрасной ферме, принадлежавшей старому холостяку по фамилии Стил, который очень страстно желал, чтобы мы собрали деньги для возмещения ущерба его посевам. Это ему не удалось, поскольку его незваные гости были в лохмотьях и без гроша в кармане. 17-го числа мы достигли Сангстерс-Стейшн на Оранж-Александрийской железной дороге. Здесь корпус выстроился в боевой порядок фронтом к Булл-Рану».

«После маневрирования и контрмаршей соединение выступило 20-го числа через Булл-Ран и Гейнсвилл к ущелью Торофэр-Гэп, куда мы прибыли в полночь. Завершающий отрезок марша был крайне тяжелым, и в темноте люди то и дело спотыкались о камни и падали в канавы».

«Второй корпус оставался в этом месте, охраняя проход, до утра 25 июня. В двух милях ниже по течению проходила менее людная, но легкодоступная дорога, которая была надолго надежно заблокирована отрядом из состава бригады, снабженным топорами: солдаты срубили множество деревьев и бросили их поперек дороги».

«Покинув Торофэр-Гэп, дивизия при марше через Хей-Маркет подверглась обстрелу со стороны вражеской батареи. Прежде чем та была подавлена, несколько военнослужащих из нашего соединения были убиты и ранены. Пройдя через Каб-Ран, колонна переправилась через Потомак у Эдвардс-Ферри в одиннадцать часов вечера 26 июня».

«На следующий день марш продолжился за Барнестаун (Мэриленд); а 28-го числа наш корпус прибыл в район в двух милях от Фредерика, где бригаде было приказано организовать пикетную линию, прикрывающую правый фланг корпуса вблизи Монокаси».

«В день нашего прибытия в этот пункт генерал Хукер по собственной просьбе был освобожден от командования, а генерал-майор Джордж Гордон Мид, командовавший Пятым корпусом, был назначен главнокомандутощим вместо него. Тогда же были произведены и другие кадровые перестановки среди командиров низшего звена. Среди них было назначение бригадного генерала Александра С. Уэбба командовать Второй бригадой в качестве преемника бригадного генерала Оуэна».

«Генерал Уэбб, хотя и являлся известным офицером регулярной службы, был незнаком большинству военнослужащих соединения, однако его сила характера и личная храбрость быстро завоевали ему уважение бригады в такой же степени, какой пользовался любой из его предшественников».

«Наступление Второго корпуса началось рано утром 29 июня и с редкими остановками продолжалось весь день. Прошагав по удушливой пыли под палящим солнцем при полной выкладке более 31 мили, войска достигли Юнионтауна, где оставались в течение 30-го числа. 1 июля наступление возобновилось и продолжалось до тех пор, пока не был достигнут пункт в четырех милях от Геттисберга, где была сделана остановка».


Таким образом, Филадельфийская бригада добралась до Геттисберга, пройдя около 170 миль от Фалмута до Геттисберга в разгар лета под палящим солнцем при пыли по щиколотку, выступая в роли арьергарда Потомакской армии, заграждая дороги на марше, подавляя вражеские батареи, неся пикетную службу и выполняя функции арьергарда для великой армии; при этом на марше они преодолевали от 20 до 30 миль в день (29 июня — более 31 мили), а 1 июля совершили переход из Юнионтауна, находившегося в 20 милях оттуда, в точку в четырех милях от Геттисберга. Утром 2 июля, с самым ранним рассветом, они прошли четыре мили, заняли позиции на Кладбищенском хребте и приняли участие в бою второго дня, как это далее описывает полковник Бенес:

«2 июля, с самым ранним рассветом, корпус был выдвинут вперед и размещен на позициях вдоль Кладбищенского хребта, соединяясь своим правым флангом с левым флангом корпуса Говарда; в то время как Третьему корпусу под командованием Сиклза было приказано соединиться с левым флангом и протянуться до Раунд-Топа».

«Филадельфийская бригада перед занятием места в боевой линии была сведена в колонну масс на опушке леса близ Тауэнтаун-Роуд, и адъютант каждого полка составил строевую ведомость. Из общего числа присутствовавших на службе при вступлении генерала Уэбба в командование во Фредерике отсутствовало без увольнительных лишь 13 человек; причем некоторые из них, отставшие на марше, воссоединились со своими товарищами еще до начала боя».

«По приказу генерала Гиббона, командовавшего дивизией, Филадельфийская бригада была размещена на позиции в половине седьмого утра 2 июля на Гранитном хребте, на правом фланге дивизии; ее правый фланг упирался в батарею A 4-го артиллерийского полка США под командованием лейтенанта Кушинга, а левый — в батарею B 1-го артиллерийского полка Род-Айленда под командованием лейтенанта Брауна. 69-й полк был поставлен за изгородью, немного впереди хребта, а остальные три полка бригады — под прикрытием холма в тылу».

«Сразу же по занятии этой позиции выделенные по приказу из каждого полка отряды были выдвинуты в цепь стрелков за Эмметсбургскую дорогу параллельно линии боевого порядка конфедераторов на Семинарском хребте. Это расположение едва успело завершиться, как противник открыл огонь из снайперских винтовок и артиллерии».

«В нескольких сотнях ярдов перед нашей боевой линией и в направлении левого фланга располагались фермерский дом и постройки. Во избежание того, чтобы они служили укрытием для неприятеля, их заняли саперы бригады с приказом уничтожить их по сигналу от генерала Уэбба. Во время боя Сиклза стрелки бригады в течение часа вели перестрелку со стрелками противника; обе стороны понесли потери, но ни одна из них не сдала позиций. Эта схватка происходила на глазах у всего корпуса, и мужественная выправка их товарищей вызывала чувство гордости у бойцов Филадельфийской бригады. Поскольку участок поля между Гранитным и Семинарским хребтами представлял собой открытую равнину без деревьев и укрытий, боевые действия наших цепей стрелков буквально являлись чередой ружейных дуэлей на ближней дистанции».

«Противник предпринял атаку 2-го числа около половины седьмого вечера. Их боевая линия выдвинулась вперед мимо одного орудия батареи Брауна, попав там под огонь 69-го полка, 71-го полка, выдвинутого на поддержку 69-го, 72-го полка и 106-го полка, который незадолго до этого был переброшен на левый фланг по приказу генерала Хэнкока. Полковник Бакстер в этот момент был ранен. Противник сманеврировал и отступил, преследуемый 106-м, 72-м и частью 71-го полков. 72-й и 106-й преследовали их до Эмметсбургской дороги, захватив и отправив в тыл около 250 пленных, среди которых были один полковник, пять капитанов и пятнадцать лейтенантов».

«Эта атака, о которой Уэбб доложил официально, была проведена с большим проворством, и когда колонна неприятеля вырвалась из лесного массива на Семинарском хребте, казалось, прошло всего несколько мгновений, прежде чем была пересечена Эмметсбургская дорога, а наши стрелки были сметены, как листья по ветру. По мере продвижения конфедераторов батарея Брауна, за исключением одного орудия, была отведена в тыл 69-го полка. За это орудие разгорелась яростная борьба, однако огонь бригады был ужасающе плотным, заставив неприятеля замешкаться, а затем отступить. Те из конфедераторов, кто шел в авангарде, бросили ружья и с руганью кричали: „Выведите нас отсюда; здесь слишком жарко!“»

«И теперь Филадельфийская бригада вместе с частями других бригад перешла в контратаку; атакующая колонна была отброшена назад почти так же быстро, как и наступала. Линия стрелков была сформирована заново на прежнем рубеже, и вскоре после этого, с наступлением темноты, бой на нашем участке линии за 2 июля подошел к концу».

«Саперы на своей открытой позиции были взяты противником в плен, и оставленный пленителями конвой остался на ферме вместе со своими пленными, намереваясь уйти в тыл, как только стихнет сильный огонь. Это решение оказалось счастливым для наших людей и несчастливым для неприятеля, поскольку наступление полков Уэбба пронеслось мимо импровизированного караульного помещения и изменило положение находившихся в нем лиц».

«106-му полку было приказано явиться в распоряжение генерала Говарда, который разместил его на правом фланге Балтиморского тракта близ батареи Рикетта, где полк оставался до окончания битвы. Этому полку были выражены высокие похвалы со стороны генерала Говарда».

«Утром 3 июля 69-й полк занимал ту же позицию у изгороди перед скоплением деревьев на хребте, которую удерживал накануне, в то время как 71-й полк был развернут и соединялся с его правым флангом. Одно крыло 71-го полка располагалось у изгороди, а другое находилось за каменной стеной справа и позади него. 72-й полк находился в резерве, образуя вторую линию слева от батареи Брауна и в тылу Третьей бригады полковника Холла».

«После схватки у Калпс-Хилл в действиях обеих армий наступил минутный перерыв. Это необычное затишье прерывалось лишь редким выстрелом орудия или разрывом пули снайпера. Около часа дня, когда солдаты гадали, какими будут следующие маневры в этом великом сражении, с самого крайнего левого фланга Семинарского хребта, с дистанции в три мили, было произведено одиночное орудийное выстреливание из пушки Уитворта. Снаряд как раз долетел до правого фланга нашей бригады. Затем с интервалами по всей линии раздались одиночные выстрелы, словно предназначенные служить сигнальными пушками для подготовки. За ними быстро последовали другие, и через несколько мгновений со всей линии конфедераторов грянул сильнейший артиллерийский огонь. Сто двадцать орудий сосредоточили свой огонь на том участке позиций Мида, который удерживался Второй дивизией Второго корпуса. Снаряды, круглые ядра, уитвортовские снаряды и шрапнель пролетали над нами и взрывались вокруг одновременно. Почти каждую секунду десяток этих поражающих элементов находились в воздухе; каждый из них, проносясь со своим вестником смерти, обозначал свою форму особым звуком. Визг снарядов или тяжелый бум круглых ядер легко отличались от вращательного свиста снаряда Уитворта».

«Когда эти орудия разрушения начали свою ужасную работу, ни один участок линии от передовой до точки далеко в тылу Тауэнтаун-Роуд не предоставлял никакой защиты от их ярости. Солдаты, получившие ранения при обслуживании орудий и ковылявшие к госпиталю, нередко получали новые ранения, не успев пройти и ста ярдов».

«Несмотря на зловещие фигуры изувеченных людей и коней, несмотря на разбитые орудия, взрыющиеся передки и прочие картины ужаса, порожденные атакой Ли, артиллерия Мида ревела в ответ своим вызовом; пехота же, будучи в тот момент бессильной, покоилась на позициях, ожидая штыковой атаки, которая, как они знали, непременно последует».

«Уэбб докладывает: „К без четверти трем враг подавил Род-Айлендскую батарею, все орудия батареи Кушинга, кроме одного, и наглядно показал своей концентрацией огня на эту и Третью бригаду, что следует ожидать важной атаки. В два часа дня я отправил генерального адъютанта бригады за двумя батареями на замену батареям Кушинга и Брауна. Как раз перед атакой батарея капитана Уиллера из 1-го артиллерийского полка Нью-Йорка заняла позиции на левом фланге на месте, которое занимала Род-Айлендская батарея, отошедшая с потерей всех офицеров, кроме одного“».

«Когда нью-йоркская батарея прибыла и вступила в бой, у лейтенанта Кушинга осталось лишь одно орудие, которое обслуживали бойцы 71-го полка. Лейтенант был поражен осколком снаряда, но стоял у своего орудия так же спокойно, как на плацу, и когда пехота конфедераторов начала выходить из леса напротив, Куisинг тихо произнес: „Уэбб, я дам им еще один выстрел; прощайте“. Орудие было заряжено парнями из Калифорнии и выкащено к изгороди рядом с 69-м полком, и в момент последнего залпа, как раз когда враг достиг линии, храбрый Кусинг пал смертельно раненным».

«В три часа боевая линия противника покинула лес перед нашим фронтом, в идеальном порядке пересекла Эмметсбургскую дорогу, построилась в ложбине прямо перед нашим фронтом в несколько боевых линий под огнем шрапнельных снарядов батареи Уиллера и орудия Кушинга и двинулась в атаку».

«Артиллерия Союза наращивала огонь так быстро, как только возможно, но это ни на мгновение не замедлило решительное наступление. Зияющие бреши, пробиваемые снарядами и шрапнелью, закрывались так же быстро, как и возникали. По мере вступления в бой новых батарей дополнительный огонь не создавал неразберихи в рядах неприятеля; его единственным видимым эффектом было обозначение пути на протяжении мили наступления убитыми и умирающими. Ни один из тех, кто видел этот великолепный штурм колонны Пикетта, состоявшей из тысяч храбрецов, не мог удержаться от восхищения его грандиозностью. По мере приближения к изгороди их построение нарушилось, а впереди и по центру скучковались полковые знамена всей дивизии; эта картина странным образом иллюстрировала божественные слова: „Грозная, как полки со знаменами“».

«Теперь наши люди сомкнули ряды и приготовились к схватке. Семьдесят второй полк по распоряжению Уэбба ускоренным маршем перебрался со своей позиции на левом фланге и заполнил брешь на хребте, где действовала батарея Кушинга. В этот самый момент люди Пикетта достигают линии, удерживаемой Шестьдесят девятым полком и левыми ротами Семидцать первого. Генерал Армистед, командующий головной бригадой, состоявшей главным образом из виргинцев, впереди своих людей, размахивая фуражкой на конце меча, восклицает: „Парни, покажите им холодную сталь!“ В этот момент на фуражках наших солдат узнают белый трилистник, и люди Армистеда восклицают: „Потомакская армия! И они называют это ополчением?“»

«Теперь начинается решающая попытка добиться успеха. Передовые роты Семидцать первого полка буквально вытесняются неюарителем со своих мест и вместе с одной ротой Шестьдесят девятого выстраиваются с остальной частью сил полковника Смита у каменной стены. В тот же миг Третья бригада полковника Холла и полки Первой под командованием Деверо и других офицеров словно по инстинкту бросаются на помощь Уэббу, в то время как полковник Станнард перебрасывает два полка Вермонтской бригады для удара по атакующей колонне во фланг».

«И вот наступает момент, когда битва бушует с наибольшей яростью. Армистед со ста пятьюдесятью своими виргинцами находится внутри наших линий; всего в нескольких шагах от командира нашей бригады они смотрят друг другу в лицо. Артиллерия противника прекращает огонь, и канониров их батарей отчетливо видно стоящими на задка́х повозок в ожидании исхода, в надежде на успех, в то время как дивизия Петтигрю, не сумев поддержать Пикетта, останавливается, словно ужаснувшись увиденному. Это солдатская часть битвы; тактика и равнение отброшены в сторону. Никаких попыток сохранить построение не предпринимается. Солдаты Союза перемешаны с противником, а кое-где окружены им, но отказываются сдаваться. Широко применяются винтовки, штыки и приклады, и люди с обеих сторон стремительно падают».

«Эта схватка длится всего несколько мгновений, после чего неприятель во фронте бросает оружие и, устремляясь сквозь строй семьдесят второго, спешит в тыл в качестве пленных без конвоя, тогда как другие из колонны, которые могли бы спастись, не желая рисковать при отступлении по той же тропе, по которой пришли, сдаются. Сражение окончено, последняя атака Ли под Геттисбергом отражена, и высшая волна Мятежа достигла своего крайнего предельного рубежа, чтобы отныне идти только на убыль.

«Генерал Армистед, находившийся в конфедеративном фронте, пал смертельно раненым близ знамен семьдесят второго. Один из солдат этого полка, находившийся рядом с ним, попросил у автора (полк. Чарльза Х. Бенеса, адъютанта Филадельфийской бригады) разрешения вынести его с поля боя, сказав: „Он попросил о помощи как СЫН ВДОВЫ“, был отдан приказ отвезти его в санитарную повозку, а когда с его пояса сняли револьвер, стало видно, что он исполнил собственное повеление „пустить в ход холодное оружие“, поскольку из него не было произведено ни единого выстрела.

«В конце своего официального доклада ген. Уэбб заявляет: „Бригада захватила почти тысячу пленных и шесть боевых знамен, а также подобрала тысячу четыреста единиц стрелкового оружия и девяносто комплектов амуниции. Потери составили сорок трех офицеров и четыреста пятьдесят два рядовых, причем пропавших без вести было всего сорок семь. Поведение этой Бригады было абсолютно удовлетворительным“».




Сравните спокойное, сдержанное, ясное, правдивое и достойное изложение полковника Бенеса, который в качестве адъютанта Филадельфийской бригады (Уэбба) был знаком с каждым ее движением лучше, чем мог бы любой офицер или рядовой солдат; изложение, составленное с рассудительностью человеком зрелых лет и созревшего суждения, — с бредящими, невменяемыми, нелепыми излияниями юного лейтенанта Хаскелла в его книге, которая, как утверждается, была наспех написана в течение двух недель после сражения, написана в часы между дежурствами на марше от Геттисберга обратно к Харперс-Ферри, написана им тогда, когда он еще полностью не оправился от того бредового возбуждения, которое охватило его в том возвышенном положении, какое, по его утверждению, он занял, — положения главнокомандующего Потомакской армии, заменяющего всех прочих, дабы уничтожить армию Конфедерации в случае возобновления ею атаки.

Именно автор Хаскелл задал этот вопрос лейтенанту Хаскеллу:

«Великие небеса! не сошел ли я с ума? — большая часть бригады Уэбба — о боже мой, это правда, — прорывалась из-за прикрытия укреплений, без приказа и без всякой причины, и не нашлось ни одной поднятой руки, чтобы остановить их; они отступали охваченной страхом растерянной толпой. ВЕЛИКАЯ, УПИТАТЕЛЬНАЯ СТРАСТЬ ОВЛАДЕЛА МНОЮ, когда я встретил этот поток кроликов», — и множество прочего в таком же духе, несвязного, бессвязного бреда молодого лейтенанта, столь ПЕРЕПОЛНЕННОГО ВЕЛИКОЛЕПНОЙ СТРАСТЬЮ, что помрачение рассудка, последовавшее во время написания этого повествования, было неизбежным.

Полковник Бенес говорит: «Эта схватка длилась всего несколько мгновений, после чего неприятель во фронте бросил оружие и, устремившись сквозь строды семьдесят второго, поспешил в тыл в качестве пленных без конвоя».

Именно этих людей из дивизии Пикетта, спешивших в тыл, и встретил Хаскелл, если он вообще кого-либо встречал бегущим в тыл по тому случаю; но «Великие небеса! его чувства сошли с ума». «Великолепная страсть» овладела им. Он пребывал в бреду тщеславия и принял побежденных ветеранов дивизии Пикетта, искавших спасения от грозящей смерти, за победоносных ветеранов Филадельфийской бригады, а Военный орден Лояльного легиона, Коммандерство Массачусетса и Историческая комиссия Висконсина, также, видимо, охваченные «великолепной страстью» к книгоиздательству, перепечатали его «Повествование» для всего мира как своего усыновленного подкидыша и наследника.



Задавался вопрос: какова могла быть цель Хаскелла в столь извращении исторических фактов, касающихся битвы при Геттисберге? Генерал Генри С. Хиндекопер из Филадельфии, стяжавший высокую славу в этом сражении, метко отвечает на этот вопрос в своем заявлении, где он сказал о «Повествовании» Хаскелла, что «с исторической точки зрения оно неточно и вводит в заблуждение, а с этической — непристойно, ядовито, скандально и ВЕЛИКОХВАЛЬНО».

Описав бой первого дня столь детально, словно наблюдал его со смотровой башни здания семинарии на Семинарском хребте, Хаскелл тем самым пытается оправдать себя от всех искажений фактов, заявляя: «О событиях первого июля я не говорю по личному знанию».

В два часа пополудни 1 июля Хаскелл находился в Тейнитауне, в 13 милях от Геттисберга, а между 8 и 9 часами вечера Второй корпус остановился в четырех милях к югу от Геттисберга, где он и лейтенант Хаскелл расположились бивуаком на ночь; поэтому — не считая умаления заслуг офицеров и солдат, совершивших героический подвиг, — в первый день Хаскеллу не досталось никакой славы. Он «не видел того, что, как ему казалось, он видел».

На рассвете 2 июля корпус Хэнкока был продвинут вперед примерно на четыре мили и в 6:30 утра занял позицию на Кладбищенском хребте. Третья дивизия (Хейса) — на правом фланге, соединяясь с левым флангом Одиннадцатого корпуса Говарда; Первая дивизия (Колдуэлла) — на левом фланге, соединяясь с правым флангом Третьего корпуса Сиклза, и Вторая дивизия (Гиббон) — в центре, и Хаскелл рано начал свой путь к славе во второй день и, судя по его собственному «Повествованию», преуспел в этом:

«Пуля попала в грудь моего коня „Билли“ прямо перед моей левой ногой; удар копытом привязанной лошади в темноте, который запросто мог бы сломать мне лодыжку, не будь на мне столь толстого сапога, но который все же вывел меня из себя; и пуля от стрелка из засады, просвистевшая у самой моей щеки так близко, что я отчетливо почувствовал движение воздуха».


И вот что «Повествование» сообщает о третьем и последнем дне сражения:

«Я получил удар пулей в бедро; полагаю, она должна была срикошетить и частично растерять свою силу о мое седло. Она пробила плотную ткань моих панталон и два слоя нательного белья, но не повредила кожу, оставив огромный синяк, который на время лишил чувствительности всю ногу. В момент попадания я услышал удар и заметил его, а также дыру в ткани, в которую просунул палец, и испытал чувство облегчения, обнаружив, что нога не пробита насквозь».


Мы содрогаемся при мыслях о том, что могло бы случиться с этой ногой, если бы пуля, завидя Хаскелла, не срикошетила столь любезно и не растеряла свою силу о его седло перед тем, как пробить плотную ткань его бриджей и два слоя его нательного белья.

Второй и третий дни принесли скудную славу столь амбициозному офицеру, как первый лейтенант Хаскелл, однако бессмертная слава весьма скупиться на свои милости. Она долго испытывает человека и испытывает его сурово, прежде чем увенчать его чело лавровым венком победы и уготовить ему нишу в Храме славы. Хаскелл осознал все это к исходу сражения в этот день 3 июля, и он, очевидно, решил создать себе нишу во святая святых при помощи пары страниц романтизма в своем «Повествовании», и так все это и спланировал.

Хаскелл знал — никто лучше него, — что Филадельфийская бригада встретила и отразила главный удар атаки дивизии Пикетта, но он решил увековечить себя как героя, записав в своем «Повествовании», будто Бригада бежала из «Кровавого угла» без приказов и без всякой причины, не имея над собой поднятой руки Уэбба, или Бенеса, или Денниса О'Кейна, или Мартина Тшуди, или Р. Пенна Смита, или Теодора Хессера, чтобы остановить их; что он, Хаскелл, встретил их — «поток кроликов» — и приказал им остановиться, сделать кругом марш и открыть огонь, и, услышав его голос, они подчинились его команде, и он привел их обратно к славной победе, и что он — как единственный всадник между линиями, всего в 40 ярдах от неприятеля — отбросил корпус Лонгстрита, и тем самым, там и тогда положил конец великому противостоянию при Геттисберге.

Это была столь нелепая страница художественного вымысла, что если бы Хаскелл пережил превратности войны, он бы исключил ее, а если бы он погиб до окончания Гражданской войны — как оно и случилось, — он бы положился на слепой случай; он положился верно, ибо Лояльный легион решил продолжить эту выдумку, возложив тем самым лавровый венок на чело Хаскелла, короновав ЕГО Героем Геттисберга; а Государственная историческая комиссия решила заполнить нишу в Храме Бессмертных именем и славой первого лейтенанта Франка Аретаса Хаскелла, но лишь спустя пятьдесят лет после того, как этот вымысел был написан, когда в живых осталось уже мало тех, кто мог бы опровергнуть этот романтический бред самого тщеславного солдата Гражданской войны.

 

ОФИЦИАЛЬНАЯ ВЕДОМОСТЬ ПОТЕРЬ ФИЛАДЕЛЬФИЙСКОЙ БРИГАДЫ.

Общая численность офицеров и рядовых Филадельфийской бригады, присутствовавших в строю для несения службы в битве при Геттисберге, составляла 1573 человека, а общие потери составили 491 человек, с детальным указанием по полкам в прилагаемых таблицах:


ЧИСЛЕННОСТЬ ЛИЧНОГО СОСТАВА, НАХОДИВШЕГОСЯ В СТРОЮ


	REGIMENTS
	OFFICERS
	MEN
	TOTAL

	General Staff
	4
	—
	4

	69th
	22
	312
	344

	71st
	27
	366
	393

	72nd
	26
	447
	473

	106th
	30
	313
	343

	Brigade Band
	—
	16
	16

	Totals
	119
	1454
	1573



ПОТЕРИ ФИЛАДЕЛЬФИЙСКОЙ БРИГАДЫ И ВТОРОГО КОРПУСА ПОД ГЕТТИСБЕРГОМ.


	No.

of

Regt.
	No. of Killed
	No. of Wounded
	Missing
	Totals

	Officers
	Men
	Officers
	Men
	Officers
	Men
	 

	69th
	4
	36
	8
	72
	2
	15
	137

	71st
	2
	19
	3
	55
	3
	16
	98

	72nd
	2
	42
	7
	139
	—
	2
	192

	106th
	1
	8
	9
	45
	—
	1
	64

	Totals
	9
	105
	27
	211
	5
	34
	491



ИТОГО ПОТЕРИ ВТОРОГО КОРПУСА.


	No. of Killed
	No. of Wounded
	Captured or Missing
	Total

	Officers
	Men
	Officers
	Men
	Officers
	Men
	 

	66
	731
	270
	2923
	13
	365
	4369



Следующая таблица, предоставленная нашим горячо любимым товарищем Сильвестром Бирном, была последним письмом, которое Ассоциация Филадельфийской бригады когда-либо получала от этой благородной души — того товарища, который любил свой полк и Бригаду с пламенной и непоколебимой преданностью. До самого конца он был верен своему Подразделению и оберегал его. Данная ведомость была предоставлена с целью исправления некоторых ошибок, касающихся действительных потерь Филадельфийской бригады. Таблица напечатана в точности так, как ее представил товарищ Бирн, и рассматривается как его священный вклад в ответ Бригады на обвинение Хаскелла в трусости:


ТАБЛИЦА, ПОКАЗЫВАЮЩАЯ ПОТЕРИ ФИЛАДЕЛЬФИЙСКОЙ БРИГАДЫ С 1861 ПО 1865 ГОД.


	Regt.
	Killed
	Wounded
	Missing
	Died of

Disease
	Died of

Other Causes
	Total

	69th
	178
	346
	185
	91
	15
	815

	71st
	140
	396
	330
	91
	6
	963

	72nd
	195
	558
	165
	60
	10
	988

	106th
	99
	416
	157
	81
	14
	767

	Totals
	612
	1716
	837
	323
	45
	3533



Общие потери Филадельфийской бригады убитыми, ранеными и пропавшими без вести при Геттисберге составили свыше 32 процентов — примерно один убитый солдат на каждых трех, участвовавших в сражении. И вы называете это «бегством подобно кроликам»?

Общие потери Филадельфийской бригады за время Гражданской войны составили 3533 человека, из какового числа 545 были убиты, ранены и пропали без вести при Энтитеме; остальные потери в почти три тысячи человек были понесены в 45 боестолкновениях, в которых принимала участие Бригада, и тем не менее, несмотря на свидетельства этих потерь, предоставленные правительством Соединенных Штатов, легкодоступные для всех и хранящиеся в библиотеке Лояльного легиона Массачусетса, этот Орден, судя по всему, выступает спонсором «Повествования», которое ложно провозгласило перед всем миром, будто храбрые мужи Филадельфийской бригады «бежали словно кролики» от дивизии Пикетта при Геттисберге.

Что еще нужно сказать, чтобы убедить этот Военный орден Лояльного легиона в том, что от начала и до конца Филадельфийская бригада была столь же верна долгу, столь же храбра, столь же героична, как и они, наши товарищи, и этим заявлением фактов Ассоциация выживших участников Филадельфийской бригады призывает Военный орден Лояльного легиона, Коммандерство Массачусетса и Историческую комиссию Висконсина опровергнуть утверждения о трусости, сделанные в томах, изданных ими в течение 1908 года.

Встретив и отразив атаку дивизии Пикетта у Кровавого угла при Геттисберге — в высшей точке Гражданской войны, — Филадельфийская бригада стяжала неувядаемую славу, которая пребудет в истории до тех пор, пока наша страна существует как нация, и эта слава столь неразрывно вписана в анналы Войны, что ее невозможно умалить, пока будет длиться само время.

С момента составления вышеприведенного ответа на обвинение в трусости, выдвинутое под эгидой Лояльного легиона Массачусетса, Ассоциация Филадельфийской бригады получила книгу объемом 185 страниц под названием «Битва при Геттисберге, Франк Аретас Хаскелл, Историческая комиссия Висконсина, Перепечатка № 1», тиражом 2500 экземпляров, изданную по распоряжению штата Висконсин. При печати этой книги в предисловии появляются следующие слова:

«Историческая комиссия Висконсина, в соответствии со своей неизменной политикой, обратилась к оригинальному изданию, которое здесь представлено полностью, в точности так, как оно было напечатано впервые».


И вот что эта «Историческая комиссия» фиксирует на страницах 9 и 10 относительно Одиннадцатого корпуса:

«Между тремя и четырьмя часами пополудни неприятель, обладавщий теперь превосходящими силами, с новым воодушевлением возобновил сражение. Тот участок Одиннадцатого корпуса, который оказывал лишь слабое сопротивление наступающему врагу, вскоре начал отступать. Рассеянными массами они бежали назад в город, преследуемые по пятам, и в переулках, в амбарах, во дворах и подвалах, бросая оружие, они пытались прятаться, словно кролики, и сотнями сдавались в плен без сопротивления».


У Лояльного легиона Массачусетса не хватило мужества напечатать этот абзац в своей книге.

Эти полки составляли Одиннадцатый корпус при Геттисберге: 17-й Коннектикутский, 82-й Иллинойсский, 33-й Массачусетский; 41-й, 45-й, 54-й, 58-й, 68-й, 75-й, 119-й, 134-й, 136-й, 154-й и 157-й Нью-Йоркские; 27-й, 73-й, 74-й и 153-й Пенсильванские; 25-й, 55-й, 61-й, 73-й, 75-й, 82-й и 107-й Огайо и 26-й Висконсинский. Как выжившие воины этих полков смотрят на утверждение Исторической комиссии Висконсина о том, что «они пытались прятаться, словно кролики», и что потери, обычно несомые Одиннадцатым корпусом, заключались в пленных?

И вот как великий штат Висконсин через свою Историческую комиссию чернит генерала Сиклза и президента Линкольна, возложившего на плечи генерала Сиклза звезды генерал-майора. (Страницы 40 и 41.) Лояльный легион Массачусетса исключил пасквиль на ген. Сиклза и президента Линкольна.

«Генерал Сиклз начал выдвигать весь свой корпус от общей линии прямо вперед с целью занять второй хребет вдоль дороги и вблизи нее. Какова могла быть его цель — остается лишь гадать. Это не было приказано генералом Мидом, как я слышал от него самого, и он выразил неодобрение, как только это стало ему известно. Генералы Хэнкок и Гиббон, наблюдая разворачивающееся движение, резко критиковали его уместность, насколько мне известно, и весьма точно предсказали, к чему оно приведет. Полагаю, истина, вероятно, заключается в том, что генерал Сиклз считал, будто поступает наилучшим образом; но он не был ни рожден, ни воспитан как солдат. Однако едва ли можно сказать, какими могли быть мотивы человека подобного склада — политикана и кое-кого еще; помимо истории с БАРТОНОМ КЕЕМ, человека, гоняющегося за показухой, скандальной известностью, газетной славой и лестью толпы, — лежит тяжкая ответственность на тех, в чьих руках находятся жизни десяти тысяч человек; И НА ТЕХ, КТО ВОЗЛАГАЕТ ЗВЕЗДЫ НА ПЛЕЧИ МУЖЧИН ТОЖЕ! Тьфу! Меня коробит, когда я вижу некоторые вещи, которые вынужден видеть.

«В Армии понимают, что президент поблагодарил убийцу Бартона Кея за то, что тот СПАС ПОЛОЖЕНИЕ при Геттисберге. Знает ли страна хоть что-то лучше президента о том, что Мид, Хэнкок и Гиббон заслуживали некоторой малой доли подобной заслуги?»


Непостижимо, чтобы великий штат Висконсин хоть в какой-то мере приложил руку к распространению информации, которая является не только недостойной доверия, но и абсолютно скандальной, злонамеренной и лживой, если только это не было сделано по незнанию фактов. Еще более непостижимо, чтобы Лояльный легион Массачусетса, будучи сами солдатами, выступал в роли спонсоров или каким-либо образом помогал, содействовал или способствовал лишению товарищей-солдатов почестей, честно и храбро завоеванных в битве, где их потери составили 491 человека из общего числа менее чем в 1500 человек, если только они не пренебрегли ознакомлением с заявлениями перед публикацией.

Мы полагаем, что штат Висконсин и Лояльный легион Массачусетса не могут поступить иначе как американские граждане и солдаты, кроме как незамедлительно снять с себя всякую ответственность за утверждения, изложенные в книге лейтенанта Хаскелла. Ибо сколь ни хорош был бы послужной список Хаскелла как солдата, любому здравомыслящему уму должно быть совершенно очевидно, что человек, способный лживо отозваться о своих старших офицерах и зайти даже столь далеко — по крайней мере в одном случае (Сиклз), — чтобы воскресить из давным-давно минувшего прошлого печальную-препечальную эпоху, в которой не было его вины, выказывает в подобных записях дух, недостойный любого американца; а его самовосхваление собственных деяний заставило бы любого, кто хоть раз побывал на поле боя, употребить одно из выражений Хаскелла: „Тьфу“.

Отказ от этого публичного отречения, по нашему чувству, поставил бы и штат Висконсин, и Лояльный легион Массачусетса в положение, которое, выражаясь весьма мягко, оказалось бы противоположным почетному, и поставил бы их в позицию разделения насмешек и презрения, коих заслуживает повествование лейтенанта Хаскелла.

 
 



ПРИМЕЧАНИЯ, ПЕРЕПИСКА И ЗАМЕЧАНИЯ.

 

ПРИМЕЧАНИЕ № 1.

Это письмо от генерала Алекса С. Уэбба включается в состав данного документа:

КОМИССИЯ ПО ПАМЯТНИКАМ НЬЮ-ЙОРКА ПОЛЯ СРАЖЕНИЙ ПРИ ГЕТТИСБЕРГЕ И ЧАТТАНУГЕ РИВЕРДЕЙЛ-ОН-ХАДСОН НЬЮ-ЙОРК.





7 сентября 1909 г.

Мой дорогой Фрейзер:

Я не смог найти твой адрес, но у меня был адрес Дампмана, и я написал ему, чтобы попытаться добиться мер против книги Хаскелла, которая теперь распространяется тысячами экземпляров с целью отнять у нашей Бригады и ее Командира всю славу и репутацию, приобретенные нами у Кровавого угла при Геттисберге.

Поэтому сделай так, чтобы наш ответ Массачусетскому коммандерству был сильным и ясным. То, что написал Хаскелл, он написал по невежеству. Он дефилировал с отставшими и пленными позади сражающейся Бригады и воображал, будто командует Дивизией.

Теперь же, Фрейзер, пусть это опровержение претензий Хаскелла будет решительным и в то же время учтивым. Он мертв. Гиббон мертв. Хэнкок мертв. Какое время для провозглашения этой лжи.

Искренне ваш, (Подпись) АЛЕКС. С. УЭББ, Бревет-майор-генерал США.



 

ПРИМЕЧАНИЕ № 2.

ЧТО СКАЗАЛ ЛИНКОЛЬН.

Именно Авраам Линкольн произнес на посвящении Национального кладбища в Геттисберге:

«Но в более глубоком смысле мы не можем посвятить, мы не можем освятить, мы не можем благословить эту землю. Храбрые люди, живые и мертвые, боровшиеся здесь, освятили ее куда выше наших сил что-либо добавить или убавить. Мир мало обратит внимания и недолго будет помнить то, о чем мы здесь говорим, но он никогда не сможет забыть то, что они совершили здесь».

И тем не менее Военный орден Лояльного легиона, Коммандерство Массачусетса и Историческая комиссия Висконсина, поскольку они санкционировали публикацию «Повествования» Хаскелла о битве при Геттисберге или несут за нее ответственность, несомненно, несомненно делают все от них зависящее, чтобы уумалить то, что совершили там живые и мертвые.

 

ПРИМЕЧАНИЕ № 3.

К ТЩАТЕЛЬНОМУ РАССМОТРЕНИЮ.

Машинописная копия этого ответа Филадельфийской бригады перед передачей в печать была отправлена Военному ордену Лояльного легиона, Коммандерству Массачусетса; Исторической комиссии Висконсина и губернатору Висконсина с вопросом, имеют ли они какие-либо пояснения относительно утверждений, содержащихся в «Повествовании» Хаскелла, с уведомлением, что мы с радостью приведем их в нашей печатной книге.

До сих пор от Лояльного легиона Массачусетса не получено никакого ответа, и мы находимся в затруднении, как объяснить эту тяжкую неучтивость, если только не тем, что после рассмотрения представленные факты не давали им оснований защищать позицию, в которой они оказались, а признание собственной неправоды по меньшей мере поставило бы их в глупое положение.

Губернатор Висконсина, являющийся членом Исторической комиссии Висконсина по должности, пишет от 24 февраля 1910 года, едва ли вообще касаясь рассматриваемого вопроса, а именно поведения Филадельфийской бригады в битве при Геттисберге. Тем не менее он заявляет, что целью Комиссии является публикация таких материалов, распространение которых признается желательным по соображениям редкости или общего достоинства. Книга Хаскелла несомненно подпадает под одну из этих категорий. Мы не верим, что среди каких-либо сочинений участников как Севера, так и Юга во всех Соединенных Штатах можно отыскать столь редкую книгу, как книга Хаскелла. Губернатор Висконсина говорит, что Хасксел в своем рассказе брату излагает в письме «то, что он видел, или думал, что видел».

Было бы излишним комментировать это. То, что история должна быть тем, что писатель «видел ИЛИ ДУМАЛ, ЧТО ВИДЕЛ», звучит по меньшей мере ново.

Чарльз Э. Эстебрук, товарищ Великой армии и ее представитель в Исторической комиссии Висконсина, а также ее председатель, в своем письме от 17 февраля 1910 года, хотя и довольно пространном, также упускает из виду рассматриваемый вопрос, однако заявляет помимо прочего:

«Тема критики Одиннадцатого корпуса Хаскеллом в его изложении Геттисберга рассматривалась мною, и я подумывал о том, чтобы написать примечания ИЛИ ИЗЛОЖИТЬ БОЛЕЕ ПОЗДНИЙ И, КАК МНЕ КАЖЕТСЯ, БОЛЕЕ ТОЧНЫЙ ВЗГЛЯД. Однако ввиду принятого нами правила я решил поручить подготовку другого, более позднего описания битвы при Геттисберге уроженцу Висконсина с точки зрения Висконсина и несколько месяцев назад попросил штабного офицера, служившего в этом Корпусе, написать очерк об Одиннадцатом корпусе при Геттисберге, на что он дал свое согласие. Он будет опубликован сразу же после того, как будет передан в Комиссию».


Исходя из этого, председатель Эстебрук, бывший командир департамента Висконсина Великой армии Республики, судя по всему, не верит утверждению, сделанному Хаскеллом в его «Повествовании», и считает необходимым издание другой книги, чтобы правдиво рассказать о том, что совершил Одиннадцатый корпус. Похоже, также нет нужды давать какие-либо комментарии по поводу позиции, занятой товарищем Эстебруком, председателем Исторической комиссии Висконсина. Остается надеяться, что книга этого штабного офицера будет написана с точки зрения того, что он видел, а не того, что он думал, будто видел.


ВЗГЛЯД ИСТОРИЧЕСКОЙ КОМИССИИ.

Рубен Г. Твейтс, секретарь и редактор Исторической комиссии Висконсина, выступая от имени Комиссии, пишет следующее:

«МНЕНИЯ ИЛИ ФАКТИЧЕСКИЕ ОШИБКИ со стороны соответствующих представленных авторов, как в оригинальных повествованиях, так и в перепечатках, выпускаемых Комиссией, НЕ БЫЛИ И НЕ БУДУТ ИЗМЕНЕНЫ ПОСЛЕДНЕЙ. За все утверждения любого характера полную ответственность несет исключительно автор».

Можно ли сформулировать в английском языке более ясное заявление, нежели вышеприведенное, которое свидетельствовало бы о том, что эта Комиссия безусловно не одобряет никакую критику, которая могла высказываться современниками лейтенантом Хаскеллом?


Поскольку нам был задан этот вопрос, мы отвечаем: поскольку Хаскелл мертв уже более 45 лет, а гнусные пасквили были обнародованы Исторической комиссией Висконсина в ноябре 1908 года, очерняя президента Линкольна, генералов Сиклза, Говарда, Даблдея, Барлоу, Шурца, Гири, Уэбба, Бенеса и других офицеров, а также тысячи храбрых солдат, товарищам из Филадельфийской бригады определенно кажется, что История Висконсина полностью одобряет все, что написал Хаскелл. То, как полковые, бригадные и корпусные ассоциации, посты Великой армии, коммандерства Лояльного легиона, публичные библиотеки, пресса и прочие, кому будет разослан этот «Ответ», отнесутся к действиям Комиссии Висконсина и Массачусетского лояльного легиона, еще предстоит выяснить.

Продолжая писать, секретарь и редактор Твейтс заявляет:

«Если отчет Хаскелла вообще стоило перепечатывать (а мы сочли это весьма стоящим делом), единственным путем, открытым для нас как историков, было представить его ровно в том виде, в каком он был издан изначально, а не в выхолощенной форме, принятой редактором из Дартмута и Массачусетским лояльным легионом; изменения подобного рода в современном документе неоправданны и полностью губят его как исторический материал».


Поскольку это выглядит вопросом этики между создателями истории, редактору из Дартмута и Массачусетскому лояльному легиону предстоит удовлетворить Комиссию Висконсина объяснениями относительно того, зачем было произведено неоправданное выхолащивание «Повествования» Хаскелла.

Историческая комиссия Висконсина завершает свое письмо с объяснениями и оправданиями в адрес Ассоциации Филадельфийской бригады следующими словами:

«Перепечатывая различные другие редкие материалы по Гражданской войне в Висконсине, как мы и намереваемся делать, может статься, что выбранные таким образом для работы оригинальные авторы критиковали те или иные подразделения; это, безусловно, не облегчило бы путь Комиссии, если бы каждое такое подразделение стало после этого принимать осуждающие резолюции. Мы искренне надеемся быть избавленными от подобного обращения».


Перепечатывая «Повествование» Хаскелла, Историческая комиссия Висконсина навлекла на себя критику, которой она справедливо заслуживает и должна быть готова получить; и в своих будущих перепечатках, если она позволит авторам критиковать другие подразделения — как они и собираются делать, — они не смогут избежать осуждающих резолюций, от которых надеются быть избавленными.

Назаретский Человек изрек: давайте, и дастся вам: мерою доброю, утрясенною, нагнетенною и переливающейся отсыплют вам в лоно; ибо какою мерою мерите, такою же отмерится и вам.


ПИСЬМО МАЙОРА РОБЕРТСА.

Следующее письмо от 15 мая 1877 года было написано майором Сэмюэлом Робертсом из 72-го Пенсильванского добровольческого полка товарищу и другу:

«Бригада Уэбба состояла из 69-го, 71-го, 72-го и 106-го Пенсильванских полков; 106-й полк был направлен на правый фланг для подкрепления генерала Говарда, оставив остальные три полка Бригады принимать на себя удар наступающих сил Пикетта.

Бригада не была окопана, равно как не была отброшена назад и собрана Уэббом. Левое крыло 71-го полка отошло на несколько ярдов; 69-й удержал свою позицию, как и правое крыло 71-го. 72-й, занимавший позицию на левом фланге и на небольшом расстоянии к тылу от Бригады, передвинулся правым флангом примерно на сто ярдов и развернулся фронтом примерно в шестидесяти ярдах перед Конфедеративной бригадой Армистеда. Армистед пал всего в нескольких ярдах перед 72-м полком.

За исключением небольшого изменения позиции левого крыла 71-го полка, Бригада не только удержала свою позицию, но и продвинулась вперед, захватив несколько знамен, а число взятых в плен превысило численность того, что осталось от Бригады, потерявшей почти пятьдесят процентов убитыми и ранеными — убитые и раненые в 72-м составили более пятидесяти процентов.

Батарея Кушинга, приданная Бригаде, вела огонь до тех пор, пока не осталось людей, способных работать у орудий. Кушинг набрал добровольцев из Бригады, которые обслуживали орудия, пока Кушинг не был убит.

Бригада Уэбба, именуемая Филадельфийской бригадой, изначально находилась под командованием полковника Э. Д. Бейкера, погибшего при Боллс-Блафф. Она являлась Второй бригадой Второй дивизии Второго корпуса Потомакской армии и составляет центральный элемент на картине Роттермела „Битва при Геттисберге“».


 

ПРИМЕЧАНИЕ № 5.

ДОНЕСЕНИЯ С ПОЛЯ БОЯ ПРИ ГЕТТИСБЕРГЕ.

Из официальных донесений, направленных из Штаба Потомакской армии в Военное министерство по ходу боев третьего дня, которые были переданы Associated Press около полуночи, пробыв в задержке до получения уверенности в победе Союзной армии.

«Геттисберг, 3 июля, 15:00. — Мощная колонна мятежников предпринимает грандиозную атаку на наш левый центр. Мы видим их наступающие полчища. Их линии протянулись на полмилли. Им предстоит пройти милю, прежде чем они смогут достичь нашей линии. Вся наша артиллерия теперь открыла по ним огонь, и мы видим, как они падают сотнями. Через несколько минут они ударят по нашей линии, и завяжется ближний бой».

«Геттисберг, 3 июля, 16:30. — Мы одержали великую победу. Сражение окончено, и линии мятежников отброшены назад в диком беспорядке. Весь корпус Лонгстрита, кажется, был сметен нашим огнем. Поле усеяно мертвыми мятежниками. Дикие возгласы ликования раздаются со всех участков наших линий. Тысячи пленных мятежников доставляются в тыл. Охапки боевых знамен и тысячи единиц стрелкового оружия подбираются нашими людьми. Ликование среди наших солдат не поддается описанию».

«Геттисберг, 3 июля, 17:00. — Наша победа полнее, чем мы смели надеяться. Огромная неприятельская колонна численностью по меньшей мере в 20 000 человек атаковала наш левый центр и была полностью уничтожена нашим огнем. Колонна состояла из корпуса Лонгстрита, и от нее мало что осталось. Почти все были либо убиты, ранены, либо находятся теперь в качестве пленных в наших руках. Я слышу, что Хэнкок, Гиббон и Уэбб тяжело ранены. Филадельфийская бригада почти уничтожена. Они приняли на себя самый яростный натиск неприятеля и понесли страшные потери. Полковник О'Кейн из 69-го убит, и в Бригаде почти не осталось штабных офицеров».

«Геттисберг, 3 июля, 22:00. — Наша победа кажется все более полной по мере того, как мы успеваем осознать ее масштабы. Создается впечатление, что почти весь корпус Лонгстрита уничтожен. Поле перед Вторым корпусом, куда пришелся главный удар атаки, усеяно трупами мятежников. Перед Филадельфийской бригадой они лежат огромными грудами. Сотни офицеров мятежников среди павших. Генерал Армистед из дивизии Пикетта пал внутри наших линий. Он был прострелен насквозь и сейчас умирает. Генералы мятежников Гарнетт и Кемпер пали перед позициями 69-го и 71-го Пенсильванских добровольческих полков. Все полевые офицеры первого из названных полков убиты. Кровопролитие с обеих сторон поистине было ужасным. Наши люди заняты сбором раненых, многие из которых должны умереть ночью из-за отсутствия надлежащего ухода».


 

ПРИМЕЧАНИЕ № 6.

ПИСЬМО ОТ БЛИЗКОГО ДРУГА ЛЕЙТЕНАНТА ХАСКЕЛЛА.


Филадельфия, шт. Пенсильвания, 19 февр. 1910 г.

«Я получил ваше любезное письмо и принимаю к сведению то, что вы говорите об отрывке из книги, изданной Исторической комиссией Висконсина, касающемся описания битвы при Геттисберге полковником Хаскеллом. Это подтверждает то, о чем я заявлял в своем письме в „Public Ledger“ в сентябре прошлого года. Моя дочь, проживающая в Милуоки, прислала мне экземпляр упомянутой вами книги. Я близко знал полковника Хаскелла и на основании имевшихся у меня сведений был уверен, что если бы полковник Хаскелл дожил до окончания Гражданской войны, он изменил бы свое описание сражения по сравнению с тем, что представлено в публикации, осуществленной Лояльным легионом Массачусетса.

Искренне ваш, У. ЙЕЙТС СЕЛЛЕК».



Мистер Селлек был военным агентом штата Висконсин в Вашингтоне. Тело полковника Хаскелла было переправлено мистеру Селлеку в Вашингтон, округ Колумбия, который отправил его экспрессом 7 июня 1864 года матери Хаскелла в Портидж-Сити, штат Висконсин. В письме мистера Селлека в филадельфийскую газету «Public Ledger» от 21 сентября 1909 года он говорил: «Я был близко знаком с Хаскеллом и неоднократно беседовал с ним после битвы при Геттисберге по поводу этого сражения, и у меня есть веские основания утверждать, что если бы Хаскелл дожил до окончания Войны, критика, содержащаяся в его дневнике, не была бы обнародована».

 

ПРИМЕЧАНИЕ № 7.

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ ПРИМЕЧАНИЕ.

Какие забавные создатели истории эти Компаньоны Лояльного легиона Массачусетса и Товарищи Исторической комиссии Висконсина. Штат Висконсин принял закон о создании Исторической комиссии, и она немедленно принялась печатать весьма дорогостоящие книги, которые они выдают за «истории великих сражений Гражданской войны», одну из коих «историй» губернатор Висконсина сентенциозно аттестует: «Есть то, что автор видел, ИЛИ ДУМАЛ, ЧТО ВИДЕЛ»; и из-за ее неточности председатель этой Исторической комиссии намеревался сам исправить это, «написав примечания, дающие более точный взгляд», но вместо этого нанял штабного офицера, который реально видел то, что он думал, будто видел, чтобы написать книгу, исправляющую неточности, которые сам председатель и товарищ Эстебрук намеревался исправить; и тем временем секретарь и редактор Комиссии «намеревается перепечатывать другие редкие материалы по Гражданской войне в Висконсине», невзирая на предельно нелепые мнения или фактические ошибки авторов, продолжая тем самым удерживать штат Висконсин ответственным за насмешки и расходы, сопутствующие подобным псевдоисториям, одну из коих выдающийся офицер Гражданской войны емко характеризует как «неточную, вводящую в заблуждение, непристойную, ядовитую, скандальную и великохвальную».
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Примечание переписчика: За исключением исправлений, отмеченных информацией при наведении курсора, несоответствия в правописании и дефисах были сохранены из оригинала.
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